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Gabriel Stempeljournal / Gabriel Postmark News  –  2020 / 09 
 
 
Nr.: Stempelinformationen in Deutsch / English / Français / Italiano / Nederlands 
 
 
112 B / T: St. Michaelskloster in Kiew / Tag der offenen Tür im Verband  
  Österreichischer Philatelistenvereine (VÖPh) – Gastland Ukraine  
AT I / T: St. Michael’s Monastery in Kiev / Open day at the Association of  
CP  Austrian philatelic societies (VÖPh) – Guest country Ukraine  
- I / T: Monastère Saint-Michel de Kiev / Journée portes ouvertes à  
  la Fédération autrichienne des associations philatéliques (VÖPh) –  
 I / T: Il monastero di San Michele a Kiev / Giornata a porte aperte  
  della Federazione fra le Società filateliche austriache (VÖPh) –  
  Questa volta l’Ucraina è ospite dell’evento  
 B / T: Sint-Michielsklooster in Kiev / Open dag bij de Bond van  
  Oostenrijkse filatelistenverenigingen (VÖPh) – Gastland Oekraïne  
 Ort / D.: Wien  / 21. März 2020  (Veranstaltung wurde wegen Corona  
  abgesagt / Stempel beim VÖPh nur noch auf Kuverts erhältlich) 
 
113 B / T: 300 Jahre Schutzgelstatue von Giovanni Giuliani / 
  Philatelistenverein St. Gabriel  
AT I / T: 300 years of guardian angel statue by Giovanni Giuliani / 
CP  St. Gabriel philatelic society  
- I / T: 300e anniversaire de la statue d’ange gardien par Giovanni  
  Giuliani / Association philatélique Saint-Gabriel  
 I / T: 300° anniversario della statua dell’angelo custode di Giovanni  
  Giuliani / Società filatelica San Gabriele  
 B / T: 300 jaar beeld van een beschermengel van Giovanni Giuliani / 
  Filatelistenvereniging St. Gabriël  
 Ort: Heiligenkreuz im Wienerwald  (Bundesland: Niederösterreich) 
 Datum: 1. Mai 2020  (Stempel wurde wegen Corona zurückgezogen) 
 
114 B / T: Gedächtniskirche aller Heiligen in Minsk / Gemeinsame Ausgabe  
  von Weißrussland und Russland – 75 Jahre Sieg im Großen  
BY  Vaterländischen Krieg (1941-1945)  
FD I / T: All Saints Church in Minsk / Common issue of Belarus and  
  Russia – 75 years since victory in the Great Patriotic War  
- I / T: Église de tous les Saints à Minsk / Émission commune de  
  Bélarus et de la Russie – 75 ans de la victoire dans la Grande  
  Guerre patriotique  
 I / T: Chiesa di Tutti i Santi a Minsk / Emissione comune di Bielorussia  
  e Russia – 75 anni della vittoria nella Grande Guerra patriottica  
 B / T: Allerheiligenkerk in Minsk / Gemeenschappelijke uitgave van  
  Wit-Rusland en Rusland – 75 jaar overwinning in de Grote  
  Patriottische oorlog  
 Ort: Minsk  
 Datum: 8. Mai 2020 
 
115 B / T: Logo: ‘Die Jungfrau von Loreto’ / Unsere Liebe Frau von Loreto –  
  100. Jahrestag der Proklamation als Patronin der Flieger  
IT I / T: Logo: ‘The Virgin of Loreto’ / Our Lady of Loreto – Centenary of  
FD  her proclamation as patroness of aviators 
- I / T: Logo: ‘La Vierge de Lorette’ / Notre-Dame de Lorette – Centenaire  
  de la proclamation de la patronne des aviateurs  
 I / T: Logo: ‘Virgo Lauretana – Aëronautarum Patrona’/ Madonna di  
  Loreto – Centenario della sua proclamazione come patrona degli  
  aviatori  
 B / T: Logo: ‘De Maagd van Loreto’ / Onze Lieve Vrouw van Loreto –  
  Eeuwfeest van de proclamatie als beschermvrouwe van vliegeniers   
 Ort: Rom  
 Datum: 8. Mai 2020 
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 Nr.: Stempelinformationen in Deutsch / English / Français / Italiano / Nederlands 
 
 
116 Bild: St.-Pauls-Kathedrale in London mit Suchscheinwerfern  
 Text: Erstausgabetag – Tallents House  
UK Image: Saint Paul’s Cathedral in London with beams of searchlights  
FD Text: First day of issue – Tallents House  
2011TH Image: Cathédrale Saint-Paul à Londres avec des faisceaux de projecteurs  
 Texte: Premier jour d’émission – Tallents House  
 Immag.: Cattedrale di San Paolo a Londra con fasci di proiettori   
 Testo: Giorno di emissione – Talents House  
 Beeld: Saint Paul’s Cathedral met bundels van zoeklichten  
 Tekst: Eerste dag van uitgifte – Tallents House  
 Ort: Edinburgh  
 Datum: 8. Mai 2020 
 
 
117 Bild: Die Kuppel der St.-Pauls-Kathedrale in London  
 Text: 75. Jahrestag des Ende des Zweiten Weltkriegs – 1945-2020  
UK Image: The dome of Saint Paul’s Cathedral in London  
CP Text: 75th anniversary of the end of WWII – 1945-2020  
15101 I / T: Le dôme de la cathédrale Saint-Paul à Londres / 75e anniversaire  
  de la fin de la Seconde Guerre mondiale  
 I / T: La cupola della cattedrale di San Paolo a Londra  / 75° anniversario  
  della fine della Seconda Guerra Mondiale – 1945-2020  
 B / T: De koepel van Saint Paul’s Cathedral in Londen / Het einde  
  van de Tweede Wereldoorlog 75 jaar geleden – 1945-2020  
 Ort: London  
 Datum: 8. Mai 2020 
 
 
118 Bild: Friedenstaube mit Olivenzweig  
 Text: 75. Jahrestag – VE-Tag (Tag des Sieges in Europa) 
UK Image: Peace dove with olive branch  
CP Text: 75th anniversary – VE-Day (Victory in Europe Day)  
15103 Image: Colombe de la paix avec rameau d’olivier  
 Texte: 75e anniversaire – VE-Day (Journée de la victoire en Europe)  
 Immag.: Colomba della pace con ramoscello d’ulivo / 75° anniversario  
  della liberazione (Giornate della vittoria in Europa) 
 Beeld: Vredesduif met olijftak  
 Tekst: 75e Bevrijdingsdag (Dag van de overwinning in Europa)  
 Ort: Peacehaven  (Grafschaft.: East Sussex) 
 Datum: 8. Mai 2020 
 
 
119 Bild: Drei Friedenstauben über dem ehemaligen Konzentrationslager  
 Text: 75. Befreiungsfeier – Respekt – Toleranz – Freiheit  
AT Image: Three peace doves above the former concentration camp  
CP Text: 75th Liberation ceremony – respect – tolerance – freedom  
- I / T: Trois colombes de paix au-dessus de l’ancien camp de  
  concentration / 75e cérémonie de la libération – respect –  
  tolérance – liberté  
 Immag.: Tre colombe di pace sopra l’ex campo di concentramento  
 Testo: 75a cerimonia di liberazione – rispetto – tolleranza – libertà  
 Beeld: Drie vredesduiven boven het voormalige concentratiekamp  
 Tekst: 75e Bevrijdingsfeest – respect – tolerantie – vrijheid  
 Ort: Mauthausen  (Bundesland: Oberösterreich) 
 Datum: 9. Mai 2020 
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Nr.: Stempelinformationen in Deutsch / English / Français / Italiano / Nederlands 
 
 
120 Bild: Motiv mit zwei gekreuzten päpstlichen Schlüsseln 
 Text: 100. Geburtstag des hl. Johannes Paul II. (1920-2005) 
PL Image: Motif of two crossed papal keys 
FD Text: 100th anniversary of the birth of Saint John Paul II (1920-2005) 
- Image: Motif avec deux clés papales croisées 
 Texte: 100e anniversaire de la naissance de Saint Jean-Paul II (1920-2005) 
 Immag.: Motivo con due chiavi papali incrociate  
 Testo: 100° anniversario della nascita di San Giovanni Paolo II 
 Beeld: Motief met twee gekruiste pauselijke sleutels 
 Tekst: 100e geboortedag van de H. Johannes Paulus II (1920-2005) 
 Ort: Wadowice / Wadowitz  (Prov.: Kleinpolen) 
 Datum: 13. Mai 2020 
 
 
121 B / T: Gnadenstatue / ‘Der Lenz ist da! – Frauenkirchen  
  feiert Frühling’ – Briefmarkenschau St. Gabriel  
AT I / T: Statue of mercy / ‘It’s spring again! Frauenkirchen celebrates spring’  
CP  St. Gabriel stamp show  
- I / T: Image de grâce / ‘Le printemps est là! – Frauenkirchen fête le  
  printemps’ – Exposition philatélique de Saint-Gabriel  
 I / T: Statua della misericordia / ‘La primavera è qui! Frauenkirchen  
  celebra la primavera’ – Mostra filatelica di San Gabriele  
 B / T: Genadebeeld / ‘Het is weer lente! – Frauenkirchen viert de lente’ –  
  Postzegeltentoonstelling St. Gabriël  
 Ort: Frauenkirchen  (Bundesland: Burgenland) 
 Datum: 16. Mai 2020 (Stempel wurde zurückgezogen / Veranstaltung  
  verschoben auf Mai 2021) 
 
 
122 B / T: Schutzpatrone Polens / Das IHS-Logo der Jesuiten (Wiedergabe  
  der drei griechischen Anfangsbuchstaben des Namens Jesus: ΙΗΣ) 
PL I / T: Patrons of Poland / The IHS logo of the Society of Jesus  
FD  (rendering of the first three letters of the name of Jesus in  
-  Greek capital letters: ΙΗΣ) 
 I / T: Patrons de Pologne / Le logo IHS des Jésuites (la reproduction  
  des trois premières lettres du nom de Jésus en majuscules  
  grecques: ΙΗΣ) 
 I / T: Patroni della Polonia / Il logo IHS dei Gesuiti (la riproduzione   
  delle prime tre lettere del nome di Gesù in greco a caratteri  
  maiuscoli: ΙΗΣ) 
 B / T: Beschermheiligen van Polen / Het IHS-embleem van de Jezuïeten  
  (de weergave van de eerste drie letters van de naam Jezus in  
  Griekse hoofdletters: ΙΗΣ) 
 Ort: Warszawa / Warschau                 
 Datum: 16. Mai 2020 
 
 
123 Bild: Freiluftmesse mit dem Papst in Masłów im Jahr 1991 
 Text: 100. Geburtstag von Karol Wojtyła, Papst Johannes Paul II. 
PL Image: Open-air mass with the Pope in Masłów in 1991 
CP Text: 100th anniversary of the birth of Karol Wojtyła, Pope John Paul II 
- Image: Messe en plein air avec le pape à Masłów en 1991 
 Texte: 100e anniversaire de la naissance de Karol Wojtyła, le pape Jean-Paul II 
 Immag.: Messa all’aperto con il Papa a Masłów nel 1991  
 Testo: 100° anniversario della nascita di Karol Wojtyła, Papa Giovanni Paolo II  
 Beeld: Openluchtmis met de Paus in Masłów in 1991  
 Tekst: 100e geboortedag van Karol Wojtyła, Paus Johannes Paulus II 
 Ort: Kielce  (Prov.: Heiligkreuz) 
 Datum: 18. Mai 2020 
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Nr.: Stempelinformationen in Deutsch / English / Français / Italiano / Nederlands 
 
 
124 B / T: Flusskreuzfahrt auf der Weichsel auf dem Floß ‘der Pilger’  
  (anlässlich des 100. Geburtstages von Papst Johannes Paul II.) 
PL  Ziel: Stromkilometer ‘0’ in der Danziger Bucht  
CP I / T: River cruise on the Vistula on the raft ‘the Pilgrim’ (on the  
-  occasion of the 100th anniversary of the birth of Pope  
  John Paul II). Destination: milestone ‘0’ in the bay of Gdańsk  
 I / T: Croisière fluviale sur la Vistule sur le radeau ‘le Pèlerin’  
  (à l’occasion du 100e anniversaire de la naissance du pape  
  Jean-Paul II). Destination: jalon ‘0’ dans la baie de Gdańsk  
 I / T: Crociera fluviale sulla Vistola sulla zattera ‘Il Pellegrino’  
  (in occasione del 100° anniversario della nascita di Papa  
  Giovanni Paolo II). Meta: pietra miliare ‘0’ nella baia di Danzica  
 B / T: Riviercruise op de Vistula op het vlot ‘de Pelgrim’ (ter  
  gelegenheid van de 100e geboortedag van Paus Johannes Paulus II).  
  Doel: Kilometerpaal ‘0’ in de baai van Gdańsk  
 Ort: Kraków / Krakau  (Prov.: Kleinpolen) 
 Datum: 18. Mai 2020 
 
 
125 Bild: Porträt des lächelnden Papstes  
 Text: 100. Geburtstag von Karol Wojtyła, der hl. Johannes Paul II. 
PL Image: Portrait of the smiling pope  
CP Text: 100th anniversary of the birth of Karol Wojtyła, Saint John Paul II 
- Image: Portrait du pape souriant  
 Texte: 100e anniversaire de la naissance de Karol Wojtyła, Saint Jean-Paul II 
 Immag.: Ritratto del papa sorridente  
 Testo: 100° anniversario della nascita di Karol Wojtyła, San Giovanni Paolo II 
 Beeld: Portret van een glimlachende paus  
 Tekst: 100e geboortedag van Karol Wojtyła, de H. Johannes Paulus II 
 Ort: Łódź / Lodz (Prov.: Łódź) 
 Datum: 18. Mai 2020 
 
 
126 Bild: Johannes Paul II. mit Mitra und Kreuzstab  
 Text: 2020 ist das Jahr des hl. Johannes Paul II. in Polen 
PL Image: John Paul II with mitre and crozier  
CP Text: 2020 is the year of Saint John Paul II in Poland 
- Image: Jean-Paul II avec mitre et crosse en forme de croix  
 Texte: 2020 est l’année de Saint Jean-Paul II en Pologne 
 Immag.: Giovanni Paolo II con mitra e ferula  
 Testo: Il 2020 è l’anno di San Giovanni Paolo II in Polonia  
 Beeld: Johannes Paulus II met mijter en kruisstaf  
 Tekst: 2020 is het jaar van de H. Johannes Paulus II in Polen 
 Ort: Lublin  (Prov.: Lublin) 
 Datum: 18. Mai 2020 
 
 
127 B / T: 2020 ist das Jahr des hl. Johannes Paul II. in Polen –  
  100. Geburtstag von Karol Wojtyła 
PL I / T: 2020 is the year of Saint John Paul II in Poland –  
CP  100th anniversary of the birth of Karol Wojtyła 
- I / T: 2020 est l’année de Saint Jean-Paul II en Pologne –  
  100e anniversaire de la naissance de Karol Wojtyła 
 I / T: Il 2020 è l’anno di San Giovanni Paolo II in Polonia –  
  100° anniversario della nascita di Karol Wojtyła 
 B / T: 2020 is het jaar van de H. Johannes Paulus II in Polen –  
  100e geboortedag van Karol Wojtyła  

 Ort: Radom  (Prov.: Masowien) 
 Datum: 18. Mai 2020 
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Nr.: Stempelinformationen in Deutsch / English / Français / Italiano / Nederlands 
 
 
128 Bild: Johannes Paul II. mit Mitra und Kreuzstab  
 Text: 2020 ist das Jahr des hl. Johannes Paul II. in Polen 
PL Image: John Paul II with mitre and crozier  
CP Text: 2020 is the year of Saint John Paul II in Poland 
- Image: Jean-Paul II avec mitre et crosse en forme de croix  
 Texte: 2020 est l’année de Saint Jean-Paul II en Pologne 
 Immag.: Giovanni Paolo II con mitra e ferula  
 Testo: Il 2020 è l’anno di San Giovanni Paolo II in Polonia  
 Beeld: Johannes Paulus II met mijter en kruisstaf  
 Tekst: 2020 is het jaar van de H. Johannes Paulus II in Polen 
 Ort: Sandomierz / Sandomir  (Prov.: Heiligkreuz) 
 Datum: 18. Mai 2020 
 
 
129 Bild: Johannes Paul II. mit Pileolus (Kappe) 
 Text: 2020 ist das Jahr des hl. Johannes Paul II. in Polen 
PL Image: John Paul II with pileolus  
CP Text: 2020 is the year of Saint John Paul II in Poland  
- Image: Jean-Paul II avec calotte papale  
 Texte: 2020 est l’année de Saint Jean-Paul II en Pologne  
 Immag.: Giovanni Paolo II con zucchetto 
 Testo: Il 2020 è l’anno di San Giovanni Paolo II in Polonia 
 Beeld: Johannes Paulus II met pileolus  
 Tekst: 2020 is het jaar van de H. Johannes Paulus II in Polen  
 Ort: Tarnobrzeg  (Prov.: Karpatenvorland) 
 Datum: 18. Mai 2020 
 
 
130 Bild: Karol Wojtyłas Geburtshaus in Wadowitz 
 Text: 100. Geburtstag von Karol Wojtyła 
PL Image: The house in Wadowice where Karol Wojtyła was born 
CP Text: 100th anniversary of the birth of Karol Wojtyła 
- Image: Maison natale de Karol Wojtyła à Wadowice 
 Texte: 100e anniversaire de la naissance de Karol Wojtyła 
 Immag.: La casa natale di Karol Wojtyła a Wadowice  
 Testo: 100° anniversario della nascita di Karol Wojtyła 
 Beeld: Geboortehuis van Karol Wojtyła in Wadowice 
 Tekst: 100e geboortedag van Karol Wojtyła 
 Ort: Wadowice  /  Wadowitz  (Prov.: Kleinpolen) 
 Datum: 18. Mai 2020 
 
 
131 Bild: Friedenstaube mit der Ziffer 100  
 Text: 100. Geburtstag von Karol Wojtyła, Papst Johannes Paul II. 
PL Image: Peace dove with the number 100  
CP Text: 100th anniversary of the birth of Karol Wojtyła, Pope John Paul II 
- Image: Colombe de la paix avec numéro 100  
 Texte: 100e anniversaire de la naissance de Karol Wojtyła, le pape Jean-Paul II 
 Immag.: Colomba della pace con numero 100  
 Testo: 100° anniversario della nascita di Karol Wojtyła, Papa Giovanni Paolo II 
 Beeld: Vredesduif met het getal 100  
 Tekst: 100e geboortedag van Karol Wojtyła, Paus Johannes Paulus II 
 Ort: Warszawa / Warschau  
 Datum: 18. Mai 2020 
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Nr.: Stempelinformationen in Deutsch / English / Français / Italiano / Nederlands 
 
 
132 Bild: Johannes Paul II. mit Mitra und Kreuzstab  
 Text: 2020 ist das Jahr des hl. Johannes Paul II. in Polen 
PL Image: John Paul II with mitre and crozier  
CP Text: 2020 is the year of Saint John Paul II in Poland 
- Image: Jean-Paul II avec mitre et crosse en forme de croix  
 Texte: 2020 est l’année de Saint Jean-Paul II en Pologne 
 Immag.: Giovanni Paolo II con mitra e ferula  
 Testo: Il 2020 è l’anno di San Giovanni Paolo II in Polonia  
 Beeld: Johannes Paulus II met mijter en kruisstaf  
 Tekst: 2020 is het jaar van de H. Johannes Paulus II in Polen 
 Ort: Zamość / Zamosch  (Prov.: Lublin) 
 Datum: 18. Mai 2020 
 
 
133 B / T: Winkender Papst / 100. Geburtstag von 
  Karol Wojtyła, der hl. Johannes Paul II. 
PL I / T: Waving pope / 100th anniversary of the  
MS  birth of Karol Wojtyła, Saint John Paul II 
- I / T: Pape saluant / 100e anniversaire de la  
  naissance de Karol Wojtyła, Saint Jean-Paul II 
 I / T: Il papa che saluta / 100° anniversario  
  della nascita di Karol Wojtyła, San Giovanni Paolo II 
 B / T: Zwaaiende paus / 100e geboortedag van  
  Karol Wojtyła, de H. Johannes Paulus II 
 Ort: Kraków  / Krakau  (Prov.: Kleinpolen) 
 Datum: 18. Mai 2020 
 
 
134 Bild: Lächelnder Papst  
 Text: 100. Geburtstag von Karol Wojtyła 
PL I / T: Smiling pope / 100th anniversary of   
MS  Karol Wojtyła’s birth 
- I / T: Pape souriant / 100e anniversaire de la  
  naissance de Karol Wojtyła 
 Immag.: Papa sorridente 
 Testo: 100° anniversario della nascita di Karol Wojtyła 
 Beeld: Glimlachende paus  
 Tekst: 100e geboortedag van Karol Wojtyła 
 Ort: Łódź / Lodz (Prov.: Łódź) 
 Datum: 18. Mai 2020 
 
 
135 Bild: Wappen von Papst Johannes Paul II. mit dem M von Maria 
 Text: 100. Geburtstag von Papst Johannes Paul II. 
SK Image: Coat of arms of Pope John Paul II with the M of Mary 
CP Text: 100th anniversary of the birth of Pope John Paul II 
- Image: Armoiries du pape Jean-Paul II avec le M de Marie 
 Texte: 100e anniversaire de la naissance du pape Jean-Paul II 
 Immag.: Stemma di Papa Giovanni Paolo II con la M di Maria  
 Testo: 100° anniversario della nascita di Papa Giovanni Paolo II 
 Beeld: Wapen van Paus Johannes Paulus II met de M van Maria 
 Tekst: 100e geboortedag van Paus Johannes Paulus II  
 Ort: Bratislava / Preßburg 
 Datum: 18. Mai 2020 
 
 
CP  = Gefälligkeitsstempel  /  commemorative postmark / oblitération commémorative / annullo commemorativo /  
  gelegenheidsstempel 
FD  = Ersttagsstempel  /  First Day cancel  /  oblitération premier jour / annullo giorno di emissione / eerste dag stempel  
MS = Absenderfreistempel  /  meter stamp  /  cachet d’affranchissement  /  affrancatura meccanica o ‘la rossa’ /   
  frankeermachinestempel of ‘roodfrankering’  
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Redaktion und Übersetzung:  Reint Huizinga   
 
Wir danken Guy Coutant, Mattia Falcone, Karin und Karl-Heinz Kaupert, Helmut Koopsingraven, Pierfranco Longhi, Bogdan Michalak,  
Willi Remes und Nick Thomas für ihre wertvolle Unterstützung.  
 
Ausgabe der österreichischen Philatelistenverein  
St Gabriel  /  Issued by the Austrian Philatelic Club ‘Saint Gabriel’  
 
Mehr Infos:  www.st-gabriel.at  >  Aktuelles  >  Stempeljournal 
 
 
 
 
 
Posttariefe aus den betreffenden Ländern  (20 Gramm / 1st Class / Priority)  gecheckt am 30. Mai 2020 
Postal rates of the countries concerned  (20 Gramms / 1st Class / Priority)  checked on 30th May 2020 
 
 
Aus:  From:  Inland:  Europa:  Einschr. Europa: Welt1:  
    Domestic mail: Europe:  Registered Europe: World:  
  
Belgien  Belgium  EUR 1,182 EUR 1,55 EUR -,-- EUR 1,77 
Deutschland Germany  EUR 0,80 EUR 1,10 EUR 4,60 EUR 1,10 
Frankreich  France  EUR 1,16 EUR 1,40 EUR 5,90 EUR 1,40 
Großbritannien United Kingdom  GBP 0,76 GBP 1,42 GBP -,-- GBP 1,63 
Niederlande Netherlands EUR 0,91 EUR 1,50 EUR 12,30 EUR 1,50 
Österreich  Austria   EUR 0,85 EUR 1,00 EUR 3,85 EUR 1,80 
Polen  Poland   PLN -,-- PLN -,-- PLN -,-- PLN -,-- 
Slowakei  Slovakia  EUR 0,65 EUR 1,20 EUR 4,40 EUR 1,30  
 
 
 

 
1  Gescheckt auf Landesname Kanada  
2  Preise beim Minimumbezug von 10 Briefmarken  

http://www.st-gabriel.at/

